
6 CAVITY HANDGUN BULLET MOLDS - 9MM (.356") 147GR
TRUNCATED CONE 6 CAVITY MOLD

Machined Aluminum Mold Blocks. Hard Anodized Sprue Plate. Rust resistant
aluminum blocks. Lee Precision does not recommend the use of any spray
type mold release products in their bullet molds. The use of such products
may result in a build-up of the release product in the bullet mold cavity,
reducing the diameter of the bullets cast from the treated mold. Instead, Lee
Precision recommends smoking the mold with a wooden match, beeswax
candle or a butane lighter as described in their provided bullet mold
instructions.

Attributes

Name: 9MM (.356") 147GR TRUNCATED CONE 6 CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 430108507
Mfr. No.: 92045
Bullet Weight (Grains): 147
Caliber: 9mm
Cavities: 6
Diameter (in): 0.356
Delivery weight: 0.519kg
Shipping height: 48mm
Shipping width: 109mm
Shipping length: 343mm
UPC: 734307920456

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der 6
CAVITY HANDGUN BULLET MOLDS LEE PRECISION
9MM (.356") 147GR TRUNCATED CONE
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die 6 CAVITY HANDGUN BULLET MOLDS von LEE PRECISION. Diese
Anleitung soll sicherstellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest. Bitte lies die folgenden
Informationen sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden und die besten Ergebnisse zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Gießkokillen nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte die Gießkokillen außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze sie vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Achte darauf, dass du bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung trägst, einschließlich Handschuhe
und Schutzbrille.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide die Verwendung von SprühformenTrennmitteln, da diese zu einer Ansammlung im
Geschossformhohlraum führen können.
Stattdessen solltest du die Form mit einem Holzstreichholz, einer Bienenwachskerze oder einem
Butanfeuerzeug rauchen, wie in den Anweisungen von Lee Precision beschrieben.
Achte darauf, dass die Form vor dem Gießen vollständig trocken und sauber ist.
Vermeide den Kontakt mit heißen Oberflächen und Materialien, um Verbrennungen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Gießkokille:1.

Reinige die Gießkokille gründlich, um Rückstände von vorherigen Anwendungen zu entfernen.
Stelle sicher, dass die Gießkokille trocken ist, bevor du mit dem Gießen beginnst.

Rauchen der Gießkokille:2.

Verwende ein Holzstreichholz, eine Bienenwachskerze oder ein Butanfeuerzeug, um die
Innenseiten der Gießkokille leicht zu rauchen. Dies hilft, die Bildung von Geschossen zu erleichtern.

Gießen der Geschosse:3.

Schmelze das Blei gemäß den Anweisungen und gieße es vorsichtig in die Gießkokille.
Lass die Geschosse in der Form abkühlen, bevor du sie herausnimmst.

Nach der Nutzung:4.

Reinige die Gießkokille nach jedem Gebrauch gründlich.
Lagere die Gießkokille an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Abfälle, die während des Gießens entstehen, gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass keine Materialien in die Umwelt gelangen, indem du sie ordnungsgemäß entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit deines Produkts, wende dich bitte an den Hersteller
oder den entsprechenden Ansprechpartner in der EU.

Schlussfolgerung
Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um sicherzustellen, dass du die 6 CAVITY HANDGUN BULLET MOLDS von
LEE PRECISION sicher und effektiv verwenden kannst. Beachte alle Anweisungen und Vorsichtsmaßnahmen, um
ein sicheres Gießen deiner Geschosse zu gewährleisten.



Safety Instructions for 6 Cavity Handgun Bullet
Molds 9MM (.356") 147GR Truncated Cone
Introduction
Thank you for choosing the 6 Cavity Handgun Bullet Molds from Lee Precision. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before using the
bullet molds.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the bullet molds out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the molds.
Be aware of your surroundings and ensure that the work area is clean and free from hazards.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear. Do not use damaged molds.
Follow all local laws and regulations regarding the use of bullet molds and reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use spraytype mold release products, as they may cause a buildup in the mold cavity, affecting
bullet diameter.
Instead, use a wooden match, beeswax candle, or butane lighter to smoke the mold before use.
Ensure that the molds are completely cool before handling to avoid burns.
Use caution when handling molten lead, as it can cause severe burns.
Always work in a wellventilated area to avoid inhaling fumes from lead or other materials.
Store the molds in a dry place to prevent rust and corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Clean the mold blocks with a suitable solvent to remove any manufacturing residues.
Lightly smoke the mold cavities using a wooden match, beeswax candle, or butane lighter.

Setup:2.

Secure the mold in a sturdy reloading press according to the manufacturer's instructions.
Ensure the sprue plate is properly aligned and functioning.

Casting Bullets:3.

Melt the lead according to safe reloading practices.
Pour the molten lead into the mold cavities, ensuring not to overfill.
Allow the lead to cool and solidify before opening the mold.
Carefully open the mold and remove the cast bullets.

PostUse Care:4.

Clean the mold immediately after use to prevent lead buildup.
Store the molds in a dry place, preferably in a protective case.



Disposal Instructions
Dispose of any lead scraps or waste according to local regulations regarding hazardous waste.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling options for metal
products.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please refer to the manufacturer's website or
customer support channels. It is essential to have a reliable point of contact for any issues related to product
safety.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient experience with your 6 Cavity
Handgun Bullet Molds. Always prioritize safety and compliance with applicable regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Molde
de Balas de 6 Cavidades LEE PRECISION 9MM
(.356") 147GR Truncated Cone
Introducción
Gracias por elegir el Molde de Balas de 6 Cavidades LEE PRECISION. Este producto está diseñado para la
fabricación de balas de alta calidad. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro de este
producto en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el molde.
Mantén el molde fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Utiliza el molde únicamente para su propósito previsto, que es la fabricación de balas.
Inspecciona el molde antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Si el molde presenta signos de daño, no lo utilices y contacta a un profesional para su revisión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manipulación de Materiales Calientes: El molde puede calentarse durante su uso. Usa guantes
resistentes al calor para evitar quemaduras.
Ventilación Adecuada: Asegúrate de trabajar en un área bien ventilada para evitar la acumulación de
humos tóxicos.
Uso de Productos de Desmoldeo: No utilices productos en spray para desmoldar, ya que pueden
causar acumulación en el molde. En su lugar, ahuma el molde con un fósforo de madera, una vela de
cera de abejas o un encendedor de butano.
Almacenamiento Seguro: Guarda el molde en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa y la
humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Molde:1.

Inspecciona el molde para asegurarte de que no haya daños visibles.
Limpia el molde con un paño seco para eliminar cualquier residuo.

Humo del Molde:2.

Utiliza un fósforo de madera o una vela de cera de abejas para ahumar el interior del molde. Esto
ayuda a facilitar el desmoldeo.
Asegúrate de que el molde esté completamente frío antes de realizar este paso.

Proceso de Moldeo:3.

Calienta el molde en una fuente de calor adecuada.
Vierte el material fundido en las cavidades del molde, asegurándote de no sobrellenar.
Deja que el material se enfríe y solidifique completamente antes de intentar desmoldar.

Desmoldeo:4.



Una vez que el material se haya enfriado, utiliza herramientas adecuadas para desmoldar las balas
con cuidado.
Inspecciona las balas para asegurarte de que estén dentro de las especificaciones deseadas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el molde, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Si el molde está dañado, considera reciclarlo en lugar de desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o más información sobre el producto, consulta con el fabricante o distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de una experiencia segura y
efectiva al utilizar el Molde de Balas de 6 Cavidades LEE PRECISION.



Guide de sécurité pour les moules à balles Lee
Precision 6 CAVITY HANDGUN BULLET MOLDS
9MM
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les moules à balles Lee Precision 6 CAVITY HANDGUN BULLET MOLDS
9MM. Ce document a pour but de t'informer sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, ainsi que sur les
précautions à prendre pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de son utilisation.

Directives de sécurité générales
Assuretoi toujours que le moule est utilisé dans un environnement propre et sec.
Évite tout contact avec des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le moule.
Ne laisse jamais le moule sans surveillance pendant son utilisation.
Vérifie régulièrement l'état du moule pour détecter d'éventuels dommages ou usures.
Informetoi sur les risques associés à l'utilisation des moules à balles avant de commencer.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisation de produits de démoulage : Lee Precision ne recommande pas l'utilisation de produits de
démoulage en spray. L'utilisation de ces produits peut entraîner une accumulation dans les cavités du
moule, affectant la taille des balles.
Fumage du moule : Pour préparer le moule, utilise une allumette en bois, une bougie en cire d'abeille
ou un briquet à butane pour fumer le moule. Cela aide à faciliter le démoulage des balles.
Manipulation : Utilise des gants de protection lors de la manipulation du moule chaud pour éviter les
brûlures.
Enfants : Garde le moule hors de portée des enfants. Ce produit n'est pas destiné aux personnes de
moins de 18 ans.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation du moule :1.

Fume le moule comme décrit cidessus avant la première utilisation.
Vérifie que toutes les cavités sont propres et sèches.

Installation :2.

Place le moule sur une surface stable et résistante à la chaleur.
Assuretoi que le moule est bien fixé et ne peut pas se déplacer pendant l'utilisation.

Utilisation :3.

Fais fondre le métal approprié pour le coulage des balles.
Verse le métal fondu dans les cavités du moule avec précaution.
Laisse le métal refroidir complètement avant de démouler les balles.

Nettoyage après utilisation :4.

Nettoie le moule avec un chiffon doux pour enlever les résidus de métal.
Range le moule dans un endroit sec pour éviter la rouille.



Instructions d'élimination
Lorsque le moule arrive en fin de vie ou s'il est endommagé, ne le jette pas dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les options de recyclage ou d'élimination appropriées pour les produits en aluminium
dans ta région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur la plateforme Safety Gate de l'UE ou les informations fournies par le fabricant.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu peux profiter de l'utilisation de ton
moule à balles en toute sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
Stampi per Proiettili a 6 Cavità Lee Precision
9mm (.356") 147gr Truncated Cone
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per gli stampi per proiettili a 6 cavità Lee Precision. Questa
guida è progettata per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con la normativa europea
sulla sicurezza dei prodotti (EU General Product Safety Regulation GPSR). Si prega di leggere attentamente le
informazioni contenute in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto, ovvero la produzione di proiettili per
armi da fuoco.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare prodotti chimici non raccomandati per la pulizia o la manutenzione dello stampo.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare spray per la rimozione dello stampo, poiché possono causare un accumulo di prodotto di
rilascio nella cavità dello stampo, alterando le dimensioni dei proiettili.
Affumicare lo stampo con un fiammifero di legno, una candela di cera d'api o un accendino a butano,
seguendo le istruzioni fornite con il prodotto.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come guanti e occhiali protettivi,
durante l'uso dello stampo.
Verificare che l'area di lavoro sia ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi tossici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Prima dell'uso, controllare lo stampo per eventuali difetti o danni. Non utilizzare lo stampo se presenta
segni di usura o danneggiamento.
Fissare saldamente lo stampo alla fonte di calore prima di iniziare la fusione del metallo.
Riscaldare lo stampo lentamente e uniformemente per evitare deformazioni.
Versare il metallo fuso nella cavità dello stampo con attenzione per evitare schizzi.
Una volta completato il processo di raffreddamento, rimuovere i proiettili dallo stampo con cura, evitando
di danneggiare le cavità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici se contiene materiali pericolosi.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto degli stampi in alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare il proprio
rivenditore o consultare il sito ufficiale di Lee Precision per ulteriori informazioni.

Assicurarsi di seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile



del prodotto.



Bruksanvisning for 6 CAVITY HANDGUN BULLET
MOLDS LEE PRECISION 9MM (.356") 147GR
TRUNCATED CONE
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av 6 CAVITY HANDGUN BULLET MOLDS fra LEE PRECISION. Denne støpeformen er
designet for å lage 9mm (.356") 147grain kule med en truncert kjegleform. For å sikre trygg og effektiv bruk av
produktet, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner og anbefalinger.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted, utilgjengelig for barn.
Kontroller at produktet er i god stand før bruk. Se etter skader eller slitasje.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du arbeider med
støpeformer.
Vær oppmerksom på varmeoverføring fra støpeformen under bruk; den kan bli svært varm.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Lee Precision anbefaler ikke bruk av spraytype formfrigjøringsprodukter i kuleformene. Disse kan føre til
oppbygging av frigjøringsprodukter i formen, noe som kan redusere diameteren på kulene.
Røyk formen med en fyrstikk, bivokslys eller en butanlighter før bruk for å sikre optimal ytelse.
Unngå å bruke støpeformen i nærheten av brennbare materialer eller kilder til åpen ild.
Sørg for god ventilasjon i arbeidsområdet for å unngå innånding av skadelige damper.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet:1.

Finn et rent og godt opplyst område for støping.
Sørg for at alt nødvendig utstyr er lett tilgjengelig.

Forberedelse av formen:2.

Rengjør støpeformen grundig før første gangs bruk.
Røyk formen med en fyrstikk, bivokslys eller butanlighter.

Støping av kuler:3.

Varm opp støpeformen til anbefalt temperatur.
Hell smeltet bly i formhulene, og vær forsiktig så du unngår søl.
La kulene avkjøles til de er faste før du fjerner dem fra formen.

Rengjøring etter bruk:4.

Rengjør støpeformen grundig etter hver bruk for å unngå oppbygging av rester.
Oppbevar støpeformen på et tørt sted etter rengjøring.



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du kvitter deg med eventuelle rester av bly eller
støpematerialer.
Ikke kast bly i naturen eller i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten direkte. Se emballasje eller produsentens nettside for mer informasjon.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene, bidrar du til en trygg og effektiv støpeprosess. Takk for at du valgte
LEE PRECISION for dine støpebehov.



6 CAVITY HANDGUN BULLET MOLDS LEE
PRECISION 9MM (.356") 147GR TRUNCATED CONE
6 CAVITY MOLD Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa 6 CAVITY HANDGUN BULLET MOLDS LEE PRECISION tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja huolto voivat
ehkäistä onnettomuuksia ja varmistaa tuotteen pitkäikäisyyden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja käytettävä vain aikuisen valvonnassa.
Lue kaikki käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin ilmastoitu ja vapaa syttyvistä materiaaleista.
Vältä suihkeiden muotin vapautusainetuotteiden käyttöä, sillä ne voivat aiheuttaa ongelmia luotimuotin
ontelossa.
Suositeltuja vapautusaineita ovat puuottimella, mehiläisvahakynttilällä tai butaaniliekillä savustaminen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ennen asennusta.
Kiinnitä muotti tukevasti työpöytään tai muuhun vakaaseen pintaan.
Tarkista, että muotin kaikki osat ovat oikein paikoillaan.

Käyttö:2.

Lämmitä muotti ennen käyttöä ohjeiden mukaisesti.
Kaada sulatettu metalli muottiin varoen, jotta vältät roiskeet.
Anna muotin jäähtyä riittävästi ennen sen purkamista.
Tarkista valettujen luotien halkaisija varmistaaksesi, että ne täyttävät vaatimukset.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat osat ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.
On tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asianmukaisesti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käytät tätä tuotetta. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia



varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för 6 CAVITY HANDGUN
BULLET MOLDS LEE PRECISION 9MM (.356")
147GR TRUNCATED CONE 6 CAVITY MOLD
Introduktion
Tack för att du valt 6 CAVITY HANDGUN BULLET MOLDS från Lee Precision. Denna produkt är avsedd för
användning av erfarna skyttar och handladdare. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i en välventilerad miljö.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer och instruktioner.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig spraytyp av formsläppprodukter i projektilformer. Detta kan leda till ansamling av
släppprodukter vilket minskar diametern på kulor som gjuts.
Rök istället formen med en trästicka, bivaxljus eller en butan tändare, enligt de medföljande
instruktionerna.
Var försiktig med heta ytor och material under användning för att undvika brännskador.
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda dig mot skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av formen:1.

Kontrollera att formen är ren och torr innan användning.
Rök formen med en trästicka, bivaxljus eller en butan tändare för att underlätta avformningen av
kulorna.

Gjutning av kulor:2.

Värm upp formen enligt tillverkarens specifikationer.
Häll smält metall i formens håligheter med försiktighet.
Låt kulorna svalna helt innan du tar bort dem från formen.

Efter användning:3.

Rengör formen noggrant för att ta bort eventuella rester av smält metall eller släppmedel.
Förvara formen på en torr och säker plats.

Avfallshantering
Avfall från produkten och dess förpackning ska kasseras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för specifika instruktioner.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren
direkt. Se produktens förpackning eller tillverkarens webbplats för kontaktuppgifter.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av 6 CAVITY
HANDGUN BULLET MOLDS från Lee Precision. Tveka inte att rapportera osäkra produkter eller olyckor till
relevanta myndigheter. Kontrollera även regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om
återkallelser och säkerhetsinformation.
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